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Einführung

Informationen zu dieser  
Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie bei Weitergabe oder Verkauf 
des Produktes an Dritte alle Unterlagen inkl. dieser Bedienungs-
anleitung mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugs-
weise, sowie die Wiedergabe der Abbildungen, auch im 
veränderten Zustand ist nur mit schriftlicher Zustimmung des 
Herstellers gestattet.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist nur zum Reinigen von Zahnzwischenräumen 
bestimmt. Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung 
gilt als nicht bestimmungsgemäß. Das Gerät ist nicht zur 
Verwendung in gewerblichen oder industriellen Bereichen 
vorgesehen.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungs-
gemäßer Verwendung, unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt 
vorgenommener Veränderungen oder Verwendung nicht 
zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt 
allein der Betreiber.
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Warnhinweise
In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende 
Warnhinweise verwendet:

ACHTUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet 
einen möglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sach-
schäden führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um 
Sachschäden zu vermeiden.

 HINWEIS

 ► Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die 
den Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im 
Umgang mit dem Gerät.

Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestim-
mungen. Ein unsachgemäßer Gebrauch kann zu Personen- und 
Sachschäden führen.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit 
dem Gerät die folgenden Sicherheitshinweise:

 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der 
Verwendung auf äußere sichtbare Schäden. 
Nehmen Sie ein beschädigtes oder herunter-
gefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen 
nicht durch Kinder durchgeführt werden, 
es sei denn, sie sind beaufsichtigt.



NZR 1.5 B1■ 4 │ DE│AT│CH

 ■ Zahnzwischenraumreiniger können von 
Kindern und von Personen mit reduzierten 
physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und/oder Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des siche-
ren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben.

 ■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ■ Verpackungsmaterialien dürfen nicht zum 
Spielen verwendet werden. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

 ■ Die Reinigungsaufsätze  dürfen nicht 
verschluckt oder eingeatmet werden. 
Sollte es dennoch dazu gekommen sein, 
suchen Sie sofort einen Arzt auf.

 ■ Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur 
von autorisierten Fachbetrieben oder 
dem Kundenservice durchführen. Durch 
unsachgemäße Reparaturen können 
Gefahren für den Benutzer entstehen. 
Zudem erlischt der Garantieanspruch. 
Das Handteil darf nicht vom Anwender 
zerlegt werden.

 ■ Eine Reparatur des Gerätes während 
der Garantiezeit darf nur von einem vom 
Hersteller autorisierten Kundendienst 
vorgenommen werden, sonst besteht bei 
nachfolgenden Schäden kein Garantie-
anspruch mehr.
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 ■ Defekte Bauteile dürfen nur gegen 
Original-Ersatzteile ausgetauscht werden. 
Nur bei diesen Teilen ist gewährleistet, 
dass sie die Sicherheitsanforderungen 
erfüllen werden.

 ■ Stellen Sie keine Gegenstände auf das 
Gerät.

 ■ Das Gerät nicht in der Nähe von offenen 
Flammen (z. B. Kerzen) oder unter extremen 
Bedingungen (z. B. in explosiver Umge-
bung) betreiben.

 ■ Sollten Sie ungewöhnliche Geräusche, 
Rauch oder ähnlich unklare Situationen 
wahrnehmen, entnehmen Sie die Batterie 
und wenden sich an den Service (siehe 
Kapitel „Service”).

Hinweise zum Umgang mit Batterien

ACHTUNG

 ► Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer.
 ► Schließen Sie Batterien nicht kurz.
 ► Versuchen Sie nicht, Batterien wieder 
aufzuladen.

 ► Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie. 
Ausgetretene Batteriesäure kann dauer-
hafte Schäden am Gerät verursachen.

 ► Im Umgang mit einer beschädigten 
oder ausgelaufenen Batterie besondere 
Vorsicht walten lassen. Verätzungsgefahr! 
Schutzhandschuhe tragen.
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ACHTUNG

 ► Batterien für Kinder unzugänglich auf-
bewahren. Bei Verschlucken umgehend 
einen Arzt aufsuchen.

 ► Entnehmen Sie die Batterie aus dem 
Gerät, wenn Sie es längere Zeit nicht 
benutzen.

Bedienelemente
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Gerätekopf

Reinigungsaufsatz

Aufsteckdorn

Handteil

Betriebstaster

Batterie

Gehäuse

Aufbewahrungsbox

Inbetriebnahme
Lieferumfang und Transportinspektion
Bitte prüfen Sie den Lieferumfang. 
Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten:

 ● Zahnzwischenraumreiniger

 ● 1 × 1,5 V-Batterie

 ● 30 Reinigungsaufsätze

 ● Bedienungsanleitung

 HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf 
sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge 
mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden 
Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

 ♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedie-
nungsanleitung aus der Verpackung.

 ♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.
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Stromversorgung
 ♦ Zum Betrieb des Gerätes verwenden Sie eine 1,5 V-

Batterie . Zum Einsetzen der beiliegenden Batterie  
gehen Sie wie folgt vor:

1)  Ziehen Sie vorsichtig das Gehäuse  vom 
Handteil  ab und legen es zur Seite.

2)  Setzen Sie die Batterie  ein. Achten Sie dabei 
auf die korrekte Polung, die im Batteriefach 
angezeigt wird.

3)  Schieben Sie das Gehäuse  wieder auf das Handteil 
bis es fest sitzt und der Spalt geschlossen ist. Die Rutsch-
noppen am Gehäuse  müssen an der gleichen Seite 
liegen wie die Rutschnoppen am Handteil . Die Schrift 
auf dem Gehäuse  muss auf der gleichen Seite liegen 
wie der Betriebstaster .

 HINWEIS

 ► Lässt die Reinigungswirkung nach, muss die Batterie  
ersetzt werden.

Bedienung und Betrieb
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zu Bedienung 
und Betrieb des Gerätes.

Reinigungsaufsatz anbringen
1)  Nehmen Sie den Gerätekopf  ab, indem Sie diesen 

etwas drehen, so dass der Punkt am Gerätekopf  über 
dem Symbol  am Handteil  liegt und den Geräte-
kopf  nach oben abheben.

2)  Stecken Sie den Aufsteckdorn  in das Loch einer der 
Reinigungsaufsätze  in der Aufbewahrungsbox . Sie 
fühlen dabei ein leichtes Einrasten.

3)  Bewegen Sie das Handteil  von der Aufbewahrungs-
box  weg. Der Reinigungsaufsatz  verlässt die 
Aufbewahrungsbox .

4)  Prüfen Sie den sicheren Halt des Reinigungsaufsatzes  
auf dem Aufsteckdorn . Ggf. drücken Sie den Reinigungs-
aufsatz  noch etwas fester auf den Aufsteckdorn .
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5)  Setzen Sie den Gerätekopf  auf: Führen Sie den 
aufgesteckten Reinigungsaufsatz  durch das Loch im 
Gerätekopf . Der Punkt am Gerätekopf  muss über 
dem Symbol  liegen. Drehen Sie den Gerätekopf  
so weit, dass der Punkt über dem Symbol  liegt. 

Zahnzwischenräume reinigen

 HINWEIS

 ► Wir empfehlen, das Gerät vor einem Spiegel zu benutzen, 
damit Sie das Gerät sicherer führen können und Verletzungen 
des Zahnfleisches vermieden werden. 

 ► Sie können dieses Gerät täglich verwenden, um Ihre Zahn-
zwischenräume zu reinigen. Wir empfehlen in diesem Fall 
den Reinigungsaufsatz  ca. alle 3 Tage zu wechseln, 
da bei jeder Benutzung die Kanten des Reinigungsaufsat-
zes  etwas abrunden und somit die Reinigungsfähigkeit 
nachlässt.

1)  Halten Sie das Gerät während der gesamten Reinigung 
senkrecht.

2)  Führen Sie den Reinigungsaufsatz  von außen in den 
zu reinigenden Zahnzwischenraum. Da der Reinigungs-
aufsatz  lang genug ist, müssen Sie die Zahnzwischen-
räume nicht auch von hinten reinigen.

3)  Drücken Sie auf den Betriebstaster . Der Reinigungs-
aufsatz wird in Bewegung versetzt.

4)  Bewegen Sie das Gerät auf und ab, um die gesamte 
Seitenfläche der benachbarten Zähne zu reinigen.

 HINWEIS

 ► Wenden Sie bei der Verwendung des Gerätes niemals 
Gewalt an. Sollte Ihnen eine Reinigungsphase unangenehm 
sein, fahren Sie mit einem anderen Zahnzwischenraum fort.



NZR 1.5 B1 DE│AT│CH │ 9 ■

5)  Erscheint Ihnen der Zahnzwischenraum gereinigt, lassen 
Sie den Betriebstaster  los. Das Gerät stoppt.

6)  Ziehen Sie den Reinigungsaufsatz  aus dem Zahnzwi-
schenraum heraus und fahren Sie mit der Reinigung des 
nächsten Zahnzwischenraumes fort.

 HINWEIS

 ► Teilen Sie Ihren Kiefer in 4 Quadranten ein. Wenn Sie alle 
Zahnzwischenräume eines Quadranten gereinigt haben, 
spülen Sie den Reinigungsaufsatz  einmal unter fließen-
dem Wasser ab.

7)  Nach Ende der Reinigungssitzung spülen Sie den Reini-
gungsaufsatz  unter fließendem Wasser ab. Halten Sie 
das Gerät dabei so, dass der Reinigungsaufsatz  nach 
unten weist und das Wasser über den Reinigungsaufsatz 
nach unten abfließt.

Wenn Sie den Reingungsaufsatz  abnehmen und entsorgen 
wollen:

1)  Nehmen Sie den Gerätekopf  ab, indem Sie diesen 
etwas drehen, so dass der Punkt am Gerätekopf  über 

dem Symbol  am Handteil  liegt. Sie können dann 
den Gerätekopf  abnehmen.

2)  Ziehen Sie den Reinigungsaufsatz  vom Aufsteckdorn 
. Sollte dieser zu fest sitzen, benutzen Sie die Abnehm-

hilfe an der Aufbewahrungsbox .

3)  Dazu schieben Sie den Reinigungsaufsatz  ganz durch 
die Öffnung in der Aufbewahrungsbox  und bewegen 
das Handteil  mit Gerätekopf  in Pfeilrichtung: 
 

 
 
Der Reinigungsaufsatz  wird dadurch vom Aufsteck-
dorn  getrennt und fällt ab.
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 HINWEIS

 ► Um Reinigungsaufsätze  nachzubestellen, wenden Sie 
sich bitte an unseren Service (siehe Kapitel „Ersatzteile 
bestellen“). 

Reinigung
ACHTUNG

Beschädigung des Gerätes!

 ► Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit 
in das Gerät eindringt, um eine irreparable Beschädigung 
des Gerätes zu vermeiden.

 ■ Reinigen Sie die Oberflächen des Gerätes mit einem feuchten 
Tuch. Verwenden Sie bei hartnäckigen Verschmutzungen 
handelsübliche Spülmittel und nur wenig Wasser. Achten Sie 
darauf, dass kein Wasser ins Gerät eindringt.

 ■ Zur Reinigung des Gerätekopfes  nehmen Sie diesen vom 
Handteil  ab und spülen ihn unter laufendem Wasser. 
Lassen Sie den Gerätekopf  trocknen, bevor Sie diesen 
wieder auf das Handteil  stecken. 

Lagerung/Entsorgung

Lagerung
Sollten Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, lagern Sie 
es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonnenein-
strahlung, vorzugsweise in der Originalverpackung.

Gerät entsorgen
  Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den 

normalen Hausmüll. Dieses Produkt 
unterliegt der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungs-
betrieb oder über Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. 
Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich 
im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.
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Batterien/Akkus entsorgen
   Batterien/Akkus dürfen nicht im  

Hausmüll entsorgt werden. 

Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus 
bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde / seines Stadtteils 
oder im Handel abzugeben. 
Diese Verpflichtung dient dazu, dass Batterien/Akkus einer  
umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können.  
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.

Verpackung entsorgen

 

  Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen  
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung
1,5 V-Batterie, Größe AA, LR6, 

Gleichstrom 

Schutzart IPX4

Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.
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Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie 
den Original– Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis 
für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts 
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von 
uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. 
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt 
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie 
das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim 
Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach dem 
Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig  
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen 
werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, 
z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus Glas gefertigt 
sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße 
Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke 
und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren 
Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung  
telefonisch oder per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher, Produktvideos und Software 
herunterladen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,  
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 293935

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Ersatzteile bestellen

Folgende Ersatzteile können Sie zum Produkt NZR 1.5 B1 bestellen:

 ► Set: 30 Reinigungsaufsätze

Bestellen Sie die Ersatzteile über unsere Service-Hotline  
(siehe Kapitel „Service″) oder bequem auf unserer Webseite unter  
www.kompernass.com.

HINWEIS

 ► Halten Sie die IAN-Nummer, die Sie auf dem Umschlag dieser 
Bedienungsanleitung finden, für Ihre Bestellung bereit.
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Introduction

Informations relatives à ce mode d'emploi
Toutes nos félicitations pour l'achat de votre nouvel instrument.

Vous venez ainsi d'opter pour un produit de grande qualité. Le 
mode d'emploi fait partie intégrante de ce produit. 

Il contient des remarques importantes concernant la sécurité, 
l'usage et la mise au rebut. Avant d'utiliser le produit, veuillez 
vous familiariser avec toutes les consignes d'utilisation et de 
sécurité. N'utilisez le produit que conformément aux consignes 
et pour les domaines d'utilisation prévus. Lors de la transmis-
sion ou de la vente du produit, remettez tous les documents y 
compris ce mode d'emploi.

Droits d'auteur
Cette documentation est protégée par des droits d'auteur.

Toute reproduction ou réimpression, même partielle, y compris 
la reproduction des illustrations, même modifiées, n'est autorisée 
qu'avec l'accord écrit du fabricant.

Usage conforme
Cet instrument est destiné au nettoyage des espaces interden-
taires. Tout usage autre ou dépassant ce cadre est réputé non 
conforme. Cet instrument n'est pas conçu pour être utilisé dans 
des contextes commerciaux ou industriels.

Les prétentions de toute nature pour dommages résultant d'un 
usage non conforme, de réparations inappropriées, de modifi-
cations réalisées sans autorisation ou du recours à des pièces 
de rechange non autorisées sont exclues. L'utilisateur répond 
lui seul des risques encourus.
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Avertissements
Les avertissements suivants sont utilisés dans le présent mode 
d'emploi :

ATTENTION

Un avertissement à ce niveau de danger signale 
un risque de dégâts matériels.

Si la situation ne peut pas être écartée, elle risque d'entraîner 
des dégâts matériels.

 ► Les instructions stipulées dans cet avertissement doivent 
être suivies pour éviter tous dégâts matériels.

 REMARQUE

 ► Une remarque contient des informations supplémentaires 
facilitant le maniement de l'instrument.

Sécurité
Ce chapitre contient des consignes de sécurité importantes 
visant la manipulation de l'instrument.

Cet instrument est conforme aux consignes de sécurité prescrites. 
Tout usage non conforme peut entraîner des dommages corporels 
et des dégâts matériels.

Consignes de sécurité fondamentales

Veuillez vous conformer aux consignes de 
sécurité ci-dessous afin de garantir une utili-
sation en toute sécurité de l'instrument :

 ■ Avant d'utiliser l'instrument, vérifiez que 
celui-ci ne présente aucun dégât extérieur 
visible. Ne mettez pas en service un instru-
ment endommagé ou qui a chuté.

 ■ Les opérations de nettoyage et d’entretien 
ne doivent pas être confiées à des enfants, 
sauf si ces derniers sont surveillés.
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 ■ Les enfants et les personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou men-
tales réduites ou un manque d'expérience 
et de connaissances pourront utiliser les 
embouts de nettoyage à condition qu'ils 
soient surveillés ou qu'ils aient reçu une 
supervision ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'instrument en toute sécurité 
et qu'ils comprennent les dangers encourus.

 ■ Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'instrument.

 ■ Les matériaux d'emballage ne doivent 
pas être utilisés comme des jouets. Il y a 
un risque d'étouffement.

 ■ Les embouts de nettoyage  ne doivent 
être ni avalés ni inhalés. Si cela venait 
quand même à se produire, consultez 
immédiatement un médecin.

 ■ Confiez les réparations de l'instrument ex-
clusivement à des entreprises agréées ou 
au service après-vente. Toute réparation 
non conforme peut entraîner des risques 
pour l'utilisateur. À cela s'ajoute l'annula-
tion de la garantie. Le corps ne doit pas 
être désassemblé par l'utilisateur.

 ■ Toute réparation de l'instrument pendant 
la période de garantie doit être confiée 
exclusivement à un service clientèle agréé 
par le fabricant, sinon les dommages 
consécutifs ne seront pas couverts par la 
garantie.
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 ■ Les pièces défectueuses doivent être rem-
placées impérativement par des pièces 
de rechange d'origine. Seules ces pièces 
permettent de répondre aux critères de 
sécurité requis.

 ■ Évitez de poser des objets sur l'instrument.

 ■ Ne pas opérer l'instrument à proximité 
de flammes ouvertes (par ex. bougies) 
ou dans des conditions extrêmes (par ex. 
dans une atmosphère explosive).

 ■ Si vous percevez des bruits inhabituels, de 
la fumée ou d'autres situations confuses, 
retirez les piles et contactez le service 
après-vente (voir chapitre «Service après-
vente»).

Remarques concernant l'utilisation des piles

ATTENTION

 ► Ne jetez pas les piles au feu.
 ► Ne court-circuitez pas les piles.
 ► N'essayez pas de recharger les piles.
 ► Contrôlez régulièrement la pile. Des 
fuites d'acide provenant de la pile 
peuvent sérieusement endommager 
l'instrument.

 ► Manipulez avec prudence les piles 
endommagées ou présentant des fuites. 
Risque de brûlure chimique ! Portez des 
gants de protection.
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ATTENTION

 ► Conservez les piles hors de portée des 
enfants. En cas d'ingestion, consultez 
immédiatement un médecin.

 ► Retirez la pile de l'instrument, si vous 
ne l'utilisez pas pendant une période 
prolongée.

Éléments de commande
(Figures : voir le volet dépliant)

Tête de l'instrument

Embout de nettoyage

Axe de rotation

Corps

Bouton Marche

Pile

Boîtier

Boîte de rangement

Mise en service
Matériel livré et inspection après transport
Veuillez vérifier l'étendue de la livraison. Le matériel livré  
comprend des éléments suivants :

 ● Nettoyeur interdentaire
 ● 1 × pile 1,5 V 
 ● 30 embouts de nettoyage
 ● Mode d'emploi

 REMARQUE

 ► Vérifiez si la livraison est au complet et ne présente 
aucun dégât apparent.

 ► En cas de livraison incomplète ou de dommages résultant 
d'un emballage défectueux ou du transport, veuillez 
vous adresser à la hotline du service après-vente (voir le 
chapitre Service après-vente).

 ♦ Sortez de l'emballage les pièces de l'instrument et le 
mode d'emploi.

 ♦ Retirez tous les matériaux d'emballage.
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Alimentation électrique
 ♦ Pour utiliser l'instrument, utilisez exclusivement une pile  

de 1,5 V. Pour mettre en place la pile  jointe, procédez 
comme suit :

1)  Retirez avec précaution le boîtier  du corps  
et mettez-le de côté.

2)  Mettez la pile  en place. Veillez à ne pas 
permuter les polarités indiquées dans le com-
partiment à pile.

3)  Glissez à nouveau le boîtier  sur le corps jusqu'à 
ce qu'il soit bien serré et que l'interstice soit fermé. Les 
picots antidérapants du boîtier  doivent se trouver du 
même côté que les picots antidérapants du corps . 
L'inscription sur le boîtier  doit se trouver du même 
côté que le bouton Marche .

 REMARQUE

 ► Si l'effet de nettoyage diminue, il faut alors remplacer la 
pile .

Utilisation et fonctionnement
Dans ce chapitre, nous vous donnons des conseils importants 
sur l'utilisation et le fonctionnement de l'instrument.

Mise en place de l'embout de nettoyage
1)  Démontez la tête de l'instrument  en la tournant légère-

ment jusqu'à ce que le point situé sur la tête de l'instru-
ment  se retrouve au-dessus de l'icône  sur le corps  
et soulevez la tête de l'instrument .

2)  Emboîtez l'axe de rotation  dans le trou de l'un des 
embouts de nettoyage  de la boîte de rangement .  
Vous entendez un léger clic.

3)  Éloignez le corps  de la boîte de rangement . L'em-
bout de nettoyage quitte la boîte de rangement .

4)  Contrôlez la bonne fixation de l'embout de nettoyage  
sur l'axe de rotation . Si nécessaire, appuyez l'embout 
de nettoyage  un peu plus fort sur l'axe de rotation .
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5)  Mettez la tête de l'instrument  en place : Passez l'embout 
de nettoyage  positionné au travers du trou dans la 
tête de l'instrument . Le point sur la tête de l'instrument  
doit être situé au-dessus de l'icône . Tournez la tête de 
l'instrument  jusqu'à ce que le point se retrouve au-des-
sus de l'icône . 

Nettoyage des espaces interdentaires

 REMARQUE

 ► Nous recommandons d'utiliser l'instrument devant un 
miroir, afin de pouvoir guider l'instrument d'une main  
plus sûre, et éviter toute blessure des gencives. 

 ► Vous pouvez utiliser cet instrument tous les jours pour net-
toyer vos espaces interdentaires. Nous recommandons 
dans ce cas de changer l'embout de nettoyage  tous 
les 3 jours environ, les bords de l'embout de nettoyage  
s'arrondissant légèrement à chaque utilisation, amoindris-
sant ainsi la performance de nettoyage.

1)  Maintenez l'instrument verticalement tout au long du 
nettoyage.

2)  Guidez l'embout de nettoyage  de l'extérieur dans 
l'espace interdentaire à nettoyer. L'embout de nettoyage  
étant suffisamment long, vous ne devez pas en plus nettoyer 
les espaces interdentaires en partant de l'arrière.

3)  Appuyez sur le bouton marche . L'embout de nettoyage 
se met en marche.

4)  Déplacez l'instrument vers le haut et le bas pour nettoyer 
la surface latérale entière des dents voisines.

 REMARQUE

 ► Ne faites jamais usage de la force lors de l'utilisation de 
l'instrument. Si une phase de nettoyage est désagréable, 
poursuivez avec un autre espace interdentaire.
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5)  Si l'espace interdentaire semble nettoyé, relâchez le 
bouton Marche . L'instrument s'arrête.

6)  Sortez l'embout de nettoyage  de l'espace interdentaire 
et poursuivez le nettoyage de l'espace interdentaire suivant.

 REMARQUE

 ► Divisez votre mâchoire en 4 quadrants. Une fois tous les 
espaces interdentaires d'un quadrant nettoyés, rincez 
l'embout de nettoyage  à l'eau courante.

7)  Une fois la séance de nettoyage terminée, rincez l'embout 
de nettoyage  à l'eau courante. Maintenez l'instrument 
de manière à ce que l'embout de nettoyage  pointe 
vers le bas et que l'eau coule par dessus l'embout.

Lorsque vous retirez l'embout de nettoyage  et voulez le jeter :

1)  Démontez la tête de l'instrument  en la tournant légèrement 
jusqu'à ce que le point situé sur la tête de l'instrument  
se retrouve au-dessus de l'icône  sur le corps . Vous 
pouvez ensuite retirer la tête de l'instrument .

2)  Retirez l'embout de nettoyage  de l'axe de rotation . 
Si ce dernier est trop serré, utilisez l'aide d'extraction 
placée dans la boîte de rangement .

3)  Poussez pour cela l'embout de nettoyage  entièrement 
au travers de l'ouverture de la boîte de rangement  et 
déplacez le corps  avec la tête de l'instrument  dans 
le sens de la flèche : 

  

l'embout de nettoyage  se détache ainsi de l'axe de 
rotation  et tombe.
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 REMARQUE

 ► Pour commander de nouveaux embouts de nettoyage  
adressez-vous SVP à notre service après-vente (voir chapitre 
Commander des pièces de rechange). 

Nettoyage
ATTENTION

Endommagement de l'instrument !

 ► Lors du nettoyage de l'instrument, veillez à ce qu'aucune 
humidité ne pénètre dans ce dernier afin d'éviter tous 
dégâts irréparables.

 ■ Nettoyez les surfaces de l'instrument à l'aide d'un chiffon 
humide. En présence de salissures tenaces, utilisez un produit 
de nettoyage disponible dans le commerce et un peu 
d'eau. Évitez que de l'eau pénètre dans l'instrument.

 ■ Pour nettoyer la tête de l'instrument  retirez-la du corps  
et rincez-la à l'eau courante. Laissez sécher la tête de l'ins-
trument  avant de la replacer sur le corps . 

Entreposage/Mise au rebut

Entreposage
Lorsque l'instrument doit rester inutilisé longtemps, rangez-le 
dans un endroit propre et sec non exposé à un ensoleillement 
direct, de préférence dans l'emballage d'origine.

Mise au rebut de l'instrument 
  Ne jetez en aucun cas l'instrument avec 

les ordures ménagères. Ce produit 
est assujetti à la directive européenne 
2012/19/EU (déchets d'équipements 
électriques et électroniques).

Éliminez l'instrument par l'intermédiaire d'une entreprise de 
traitement des déchets autorisée ou via le service de recyclage 
de votre commune. Respectez la réglementation en vigueur.  
En cas de doute, veuillez contacter votre centre de recyclage.
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Mise au rebut des piles/batteries
  Ne pas jeter les piles/accus avec les 

ordures ménagères. 

Chaque consommateur est légalement tenu de remettre les 
piles/accus à un point de collecte de sa commune/son quartier 
ou dans le commerce. Cette obligation a pour objectif d'assurer 
le traitement écologique des piles et accus. Ne jeter que des 
piles/batteries à l'état déchargé.

Recycler l'emballage

 

  L'emballage est composé de matériaux écologiques 
qu'il est possible de confier aux centres de recyclage 
proches de chez vous.

Annexe

Caractéristiques techniques

Alimentation électrique
Pile de 1,5 V, taille AA, LR6, 

courant continu 

Indice de protection IPX4

Garantie de 
Kompernass Handels GmbH
Chère cliente, cher client,

Cet appareil est garanti 3 ans à partir de la date d’achat. Si 
ce produit venait à présenter des vices, vous disposez de droits 
légaux face au vendeur de ce produit. Vos droits légaux ne 
sont pas restreints par notre garantie présentée ci-dessous.
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Conditions de garantie

La période de garantie débute à la date de l’achat. Veuillez bien 
conserver le ticket de caisse d’origine. Ce document servira de 
preuve d’achat.

Si dans un délai de trois ans suivant la date d’achat de ce produit, 
un vice de matériel ou de fabrication venait à apparaître, le produit 
sera réparé ou remplacé gratuitement par nos soins, selon notre 
choix. Cette prestation de garantie nécessite dans un délai de trois 
ans la présentation de l’appareil défectueux et du justificatif d’achat 
(ticket de caisse) ainsi que la description brève du vice et du moment 
de son apparition.

Si le vice est couvert par notre garantie, vous recevrez le produit 
réparé ou un nouveau produit en retour. Aucune nouvelle période 
de garantie ne débute avec la réparation ou l’échange du produit.

Période de garantie et réclamation légale pour vices 
cachés

L’exercice de la garantie ne prolonge pas la période de garantie. 
Cette disposition s’applique également aux pièces remplacées ou 
réparées. Les dommages et vices éventuellement déjà présents à 
l’achat doivent être signalés immédiatement après le déballage. 
Toute réparation survenant après la période sous garantie fera 
l’objet d’une facturation.

Étendue de la garantie

L’appareil a été fabriqué avec soin conformément à des directives 
de qualité strictes et consciencieusement contrôlé avant sa livraison.

La prestation de garantie est valable pour des vices de matériel et 
de fabrication. Cette garantie ne s’étend pas aux pièces du produit 
qui sont exposées à une usure normale et peuvent de ce fait être 
considérées comme pièces d’usure, ni aux détériorations de pièces 
fragiles, par ex. connecteur, accu, moules ou pièces en verre.

Cette garantie devient caduque si le produit est détérioré, utilisé ou 
entretenu de manière non conforme. Toutes les instructions listées 
dans le manuel d’utilisation doivent être exactement respectées pour 
une utilisation conforme du produit. Des buts d’utilisation et actions 
qui sont déconseillés dans le manuel d’utilisation, ou dont vous êtes 
avertis doivent également être évités.

Le produit est uniquement destiné à un usage privé et ne convient pas 
à un usage professionnel. La garantie est annulée en cas d’entretien 
incorrect et inapproprié, d’usage de la force et en cas d’intervention 
non réalisée par notre centre de service après-vente agréé.
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Procédure en cas de garantie

Afin de garantir un traitement rapide de votre demande, veuillez 
suivre les indications suivantes :

 ■ Veuillez avoir à portée de main pour toutes questions le ticket de 
caisse et la référence article (par ex. IAN 12345) en tant que 
justificatif de votre achat.

 ■ Vous trouverez la référence sur la plaque signalétique, une gra-
vure, sur la page de garde de votre manuel d’utilisation (en bas 
à gauche) ou sous forme d’autocollant au dos ou sur le dessous.

 ■ Si des erreurs de fonctionnement ou d’autres vices venaient à 
apparaître, veuillez d’abord contacter le département service 
clientèle cité ci-dessous par téléphone ou par e-mail.

 ■ Vous pouvez ensuite retourner un produit enregistré comme étant 
défectueux en joignant le ticket de caisse et en indiquant en quoi 
consiste le vice et quand il est survenu, sans devoir l’affranchir à 
l’adresse de service après-vente communiquée.

Sur www.lidl-service.com, vous pouvez télécharger ce 
manuel ainsi que beaucoup d’autres, des vidéos produit et 
logiciels.

Service après-vente
 Service France 
Tel.: 0800 919270 
E-Mail: kompernass@lidl.fr

 Service Suisse 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,  
mobile max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 293935

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l’adresse suivante n’est pas une 
adresse de service après-vente. Veuillez d’abord contacter le 
service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

www.kompernass.com
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Commander des pièces de rechange

Vous pouvez commander les pièces de rechange suivantes pour le 
produit NZR 1.5 B1 :

 ► Set : 30 embouts de nettoyage

Commandez les pièces de rechange via notre ligne téléphonique 
de service après-vente (Voir chapitre «Service après-vente») ou tout 
simplement sur notre site web www.kompernass.com.

REMARQUE

 ► Tenez le numéro IAN, que vous trouverez sur la couverture de ce 
manuel d’utilisation, prêt pour passer votre commande.
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Introduzione

Informazioni sul presente manuale di 
istruzioni
Congratulazioni per l'acquisto del Suo nuovo apparecchio.

È stato scelto un prodotto di alta qualità. Il manuale di istruzioni 
è parte integrante del presente prodotto. 

Esso contiene importanti indicazioni per la sicurezza, l'uso e lo 
smaltimento. Prima di utilizzare il prodotto, familiarizzare con 
tutte le indicazioni relative ai comandi e alla sicurezza.  
Utilizzare il prodotto solo come descritto e per i campi d'impiego 
indicati. In caso di inoltro o vendita del prodotto a terzi, con-
segnare anche tutta la documentazione incluso il presente 
manuale di istruzioni.

Diritto d'autore
La presente documentazione è tutelata dal diritto d'autore.

La diffusione o ristampa di qualsiasi genere, anche se parziale, 
nonché la riproduzione delle illustrazioni, anche se modificate, 
è consentita solo previa autorizzazione scritta del produttore.

Uso conforme
Questo apparecchio è destinato solo alla pulizia di spazi inter-
dentali. Un uso diverso o esulante da quanto sopra è considerato 
non conforme. L'apparecchio non è destinato all'impiego in 
ambienti commerciali o industriali.

Si escludono rivendicazioni di qualsiasi genere per danni deri-
vanti da uso non conforme, riparazioni inadeguate, esecuzione 
di modifiche non consentite o uso di parti di ricambio non 
omologate. Il rischio è esclusivamente a carico dell'utente.
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Avvertenze
Nel presente manuale di istruzioni vengono utilizzate le seguenti 
avvertenze:

ATTENZIONE

Un'avvertenza contrassegnata da questo livello 
di pericolo indica la possibilità di riportare danni 
materiali.

Qualora fosse impossibile evitare tale situazione pericolosa, 
questo può dare luogo a danni materiali.

 ► Seguire le indicazioni di questa avvertenza per evitare 
danni materiali.

 NOTA

 ► Un'avvertenza comprende ulteriori informazioni volte a 
facilitare l'uso dell'apparecchio.

Sicurezza
In questo capitolo sono riportate importanti indicazioni di 
sicurezza per l'uso dell'apparecchio.

Questo apparecchio corrisponde alle disposizioni di sicurezza 
prescritte. L'uso non conforme può comportare danni a persone 
e a cose.

Indicazioni di base relative alla sicurezza

Per l'uso sicuro dell'apparecchio, rispettare 
le seguenti avvertenze di sicurezza:

 ■ Controllare l'apparecchio prima dell'uso 
per rilevare eventuali danni esterni visibili. 
Non mettere in funzione un apparecchio 
danneggiato o caduto.

 ■ La pulizia e la manutenzione a carico 
dell’utente non devono essere eseguite 
dai bambini a meno che essi non vengano 
sorvegliati.
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 ■ Gli accessori per la pulizia possono essere 
utilizzati da bambini e persone con capa-
cità fisiche, sensoriali o mentali ridotte 
o insufficiente esperienza o conoscenza 
solo se sorvegliate o istruite sull'uso sicuro 
degli apparecchi e qualora ne abbiano 
compreso i risultanti pericoli.

 ■ I bambini non devono giocare con l'ap-
parecchio.

 ■ Il materiale di imballaggio non deve essere 
utilizzato come giocattolo. Pericolo di 
soffocamento.

 ■ Gli accessori per la pulizia  non devono 
venire ingeriti o inalati. Se ciò dovesse 
tuttavia capitare, consultare immediata-
mente un medico.

 ■ Fare eseguire le riparazioni solo da 
aziende specializzate o dall'assistenza 
ai clienti. Le riparazioni effettuate in 
modo inadeguato possono causare gravi 
pericoli per l'utente. Inoltre la garanzia 
decade. L'impugnatura non deve venire 
aperta dall'utente.

 ■ La riparazione dell'apparecchio in periodo 
di garanzia può avere luogo solo tramite 
l'assistenza ai clienti autorizzata dal pro-
duttore; altrimenti in caso di successivi 
danni la garanzia non sarà ritenuta valida.
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 ■ I componenti difettosi devono essere sosti-
tuiti esclusivamente da pezzi di ricambio 
originali. Solo con questi pezzi di ricambio 
è garantita la conformità ai requisiti di 
sicurezza.

 ■ Non collocare alcun oggetto sull'apparec-
chio.

 ■ Non utilizzare l'apparecchio in prossimità 
di fiamme aperte (ad es. candele) o in 
condizioni estreme (ad es. in ambiente 
esplosivo).

 ■ Se si dovessero avvertire rumori insoliti, 
avvertire del fumo o in caso di situazioni 
simili anomale, rimuovere la pila e rivolgersi 
all'assistenza (vedere capitolo “Assistenza”).

Avvertenze relative all'uso delle pile

ATTENZIONE

 ► Non gettare le pile nel fuoco.
 ► Non mettere mai in cortocircuito le pile.
 ► Non tentare di ricaricare le pile.
 ► Controllare periodicamente la pila. 
L'acido eventualmente fuoriuscito dalle 
pile potrebbe causare danni permanenti 
all'apparecchio.

 ► Prestare particolare attenzione in presen-
za di pile danneggiate o deteriorate. 
Pericolo di corrosione! Indossare guanti 
di protezione.
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ATTENZIONE

 ► Conservare le pile fuori dalla portata 
dei bambini. In caso di ingestione, con-
sultare immediatamente un medico.

 ► Rimuovere la pila dall'apparecchio in 
caso di inutilizzo prolungato dello stesso.

Elementi di comando
(per le illustrazioni vedere la pagina apribile)

Testina dell'apparecchio

Accessorio per la pulizia

Perno d'innesto

Impugnatura

Tasto di azionamento

Pila

Alloggiamento

Custodia

Messa in funzione

Volume della fornitura e ispezione per 
eventuali danni da trasporto
Si prega di controllare la fornitura. Il volume di fornitura  
comprende i seguenti componenti:

 ● Scovolino interdentale electtrico

 ● 1  pila da 1,5 V

 ● 30 accessori per la pulizia

 ● Manuale di istruzioni

 NOTA

 ► Controllare se la fornitura è integra e se presenta danni 
visibili.

 ► In caso di fornitura incompleta o in presenza di danni da 
trasporto o da imballaggio inadeguato, rivolgersi alla 
hotline di assistenza (vedere capitolo Assistenza).

 ♦ Rimuovere tutte le componenti dell'apparecchio e il 
manuale di istruzioni dalla confezione.

 ♦ Rimuovere completamente il materiale di imballaggio.
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Alimentazione elettrica
 ♦ Per azionare l'apparecchio usare esclusivamente una 

pila da 1,5 V . Per inserire la pila in dotazione 
procedere come segue:

1)  Sfilare con cautela l'alloggiamento  dall'im-
pugnatura  e metterlo da parte.

2)  Inserire la pila . Fare attenzione alla corretta 
polarità, indicata nel vano pile.

3)  Infilare nuovamente l'alloggiamento  sull'impugnatura 
fino a quando non è posizionato in modo stabile e la fessura 
non si è chiusa. I nodini antiscivolo dell'alloggiamento 
devono trovarsi sullo stesso lato dei nodini antiscivolo 
dell'impugnatura . La scritta sull'alloggiamento  
deve trovarsi sullo stesso lato del tasto di azionamento .

 NOTA

 ► Se l'efficacia della pulizia viene meno, occorre sostituire 
la pila .

Comandi e funzionamento
In questo capitolo sono riportate indicazioni importanti relative 
ai comandi e al funzionamento dell'apparecchio.

Applicazione dell'accessorio per la pulizia
1)  Sfilare la testina dell'apparecchio  ruotandola legger-

mente in modo che il punto presente sulla testina dell'ap-
parecchio  venga a trovarsi sopra il simbolo  che si 
vede sull'impugnatura  e sollevare la testina dell'appa-
recchio  verso l'alto.

2)  Infilare il perno d'innesto  nel foro di uno degli acces-
sori per la pulizia  che si trovano nella custodia .  
Si avverte un leggero scatto.

3)  Allontanare l'impugnatura  dalla custodia . L'acces-
sorio per la pulizia  abbandona la custodia .

4)  Verificare che l'accessorio per la pulizia  sia posizionato 
in modo stabile sul perno d'innesto . All'occorrenza 
premere l'accessorio per la pulizia  sul perno d'innesto  
esercitando una forza leggermente maggiore.
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5)  Applicare la testina dell'apparecchio : far passare l'ac-
cessorio per la pulizia infilato  attraverso il foro presente 
nella testina dell'apparecchio . Il punto presente sulla 
testina dell'apparecchio  deve trovarsi sopra il simbolo 

. Ruotare la testina dell'apparecchio  fino a quando 
il punto non viene a trovarsi sopra il simbolo  . 

Pulizia degli spazi interdentali

 NOTA

 ► Consigliamo di utilizzare l'apparecchio stando davanti a 
uno specchio, in modo da poterlo condurre con sicurez-
za ed evitare di lesionare le gengive. 

 ► Si può utilizzare l'apparecchio per pulire gli spazi inter-
dentali anche ogni giorno. In questo caso consigliamo 
di sostituire l'accessorio per la pulizia  circa ogni 3 
giorni, in quanto durante l'utilizzo gli spigoli dell'accesso-
rio per la pulizia  si smussano leggermente e l'efficacia 
della pulizia pertanto si riduce.

1)  Durante l'intera pulizia tenere sempre l'apparecchio in 
posizione verticale.

2)  Infilare l'accessorio per la pulizia  dall'esterno nello 
spazio interdentale che si intende pulire. Poiché l'acces-
sorio per la pulizia  è sufficientemente lungo, non è 
necessario pulire gli spazi interdentali anche dall'interno.

3)  Premere il tasto di azionamento . L'accessorio per la 
pulizia si mette in movimento.

4)  Muovere l'apparecchio su e giù in modo da pulire tutta 
la superficie laterale dei denti adiacenti.

 NOTA

 ► Non esercitare mai una forza eccessiva quando si utilizza 
l'apparecchio. Qualora la pulizia di un determinato spazio 
interdentale procurasse dolore o fastidio, procedere con 
un altro spazio interdentale.



IT│CH │ 37 ■NZR 1.5 B1

5)  Se lo spazio interdentale appare pulito, rilasciare il tasto 
di azionamento . L'apparecchio si arresta.

6)  Sfilare l'accessorio per la pulizia  dallo spazio interden-
tale e procedere con la pulizia dello spazio interdentale 
successivo.

 NOTA

 ► Dividere la mascella in 4 quadranti. Quando sono stati 
puliti tutti gli spazi interdentali di un quadrante, risciacquare 
una volta l'accessorio per la pulizia  sotto l'acqua 
corrente.

7)  Anche al termine della pulizia risciacquare l'accessorio 
per la pulizia  sotto l'acqua corrente. Nel far questo 
tenere l'apparecchio in modo tale che l'accessorio per 
la pulizia  sia rivolto verso il basso e l'acqua scorra 
lungo l'accessorio per la pulizia verso il basso.

Se si intende rimuovere e gettare via l'accessorio per la  
pulizia :

1)  Sfilare la testina dell'apparecchio  leggermente in modo 
che il punto presente sulla testina dell'apparecchio  venga 
a trovarsi sopra il simbolo  che si vede sull'impugnatura 

. Ora si può rimuovere la testina dell'apparecchio .

2)  Sfilare l'accessorio per la pulizia  dal perno d'innesto . 
Qualora fosse bloccato, utilizzare l'ausilio presente sulla 
custodia .

3)  A tale scopo spingere completamente l'accessorio per la 
pulizia  attraverso il foro presente nella custodia   
e muovere l'impugnatura  con la testina dell'appa- 
recchio  in direzione della freccia:

In tal modo l'accessorio per la pulizia  viene staccato 
dal perno d'innesto  e cade.
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 NOTA

 ► Per ordinare accessori per la pulizia  di ricambio, si 
prega di rivolgersi al nostro servizio di assistenza clienti 
(vedi capitolo “Ordinazione dei pezzi di ricambio"). 

Pulizia
ATTENZIONE

Danneggiamento dell'apparecchio!

 ► Per evitarne l'irreparabile danneggiamento, assicurarsi che 
durante la pulizia non penetri umidità nell'apparecchio.

 ■ Pulire le superfici dell'apparecchio solo con un panno umido. 
In caso di sporco ostinato utilizzare solo poca acqua e 
detergenti comunemente reperibili in commercio. Fare 
attenzione a impedire la penetrazione di acqua nell'appa-
recchio.

 ■ Per pulire la testina dell'apparecchio  sfilarlo dall'impu-
gnatura  e sciacquarlo sotto l'acqua corrente. Lasciare 
asciugare la testina dell'apparecchio  prima di rimetterla 
sull'impugnatura . 

Conservazione/Smaltimento

Conservazione
Se si prevede di non utilizzare l'apparecchio per un periodo 
di tempo prolungato, conservarlo in un luogo pulito e asciutto 
non esposto all'irradiazione solare diretta, preferibilmente 
nell'imballaggio originale.

Smaltimento dell'apparecchio
  Non gettare per alcun motivo l'apparec-

chio insieme ai normali rifiuti domestici. 
Questo prodotto è soggetto alla direttiva 
europea 2012/19/EU.

Far smaltire l'apparecchio da un'azienda di smaltimento auto-
rizzata o dall'ente di smaltimento comunale. Rispettare le norme 
attualmente in vigore. In caso di dubbi mettersi in contatto con 
l'ente di smaltimento competente.
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Smaltimento pile/batterie
   

Le pile / batterie non devono venire 
smaltite assieme ai rifiuti domestici. 

Ogni utente è obbligato per legge a portare le pile/batterie 
presso un centro di raccolta del proprio comune/quartiere o  
a restituirle al rivenditore. Questo obbligo è finalizzato allo 
smaltimento ecologico delle pile e/o delle batterie. Restituire  
le pile/le batterie solo se scariche.

Smaltimento dell'imballaggio

 

  L'imballaggio è costituito da materiali ecocompatibili 
che possono venire smaltiti tramite gli appositi centri 
di raccolta e riciclaggio.

Appendice

Dati tecnici

Tensione di  
alimentazione

Pila da 1,5 V del tipo AA, LR6, 
corrente continua 

Grado di protezione IPX4

Garanzia della  
Kompernass Handels GmbH
Egregio Cliente,

Questo apparecchio ha una garanzia di 3 anni dalla data di 
acquisto. Qualora questo prodotto presentasse vizi, Le spettano 
diritti legali nei confronti del venditore del prodotto. La garanzia 
qui di seguito descritta non costituisce alcun limite a tali diritti 
legali.
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Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia decorre dalla data dell’acquisto. Si prega 
di conservare lo scontrino di cassa originale. Tale documento è 
necessario come prova di acquisto.

Qualora entro tre anni a partire dalla data dell’acquisto di questo 
prodotto si presentasse un vizio del materiale o di fabbricazione, 
provvederemo, a nostra discrezione, a riparare o a sostituire 
gratuitamente il prodotto. Questa prestazione di garanzia ha come 
presupposto che l’apparecchio difettoso e la prova di acquisto (scon-
trino di cassa) vengano presentati entro il termine di tre anni e che si 
descriva per iscritto in cosa consiste il vizio e quando si è presentato.

Se il vizio rientra nell’ambito della nostra garanzia, il Suo prodotto 
verrà riparato o sostituito da uno nuovo. Con la riparazione o la sostitu-
zione del prodotto non decorre un nuovo periodo di garanzia.

Periodo di garanzia e diritti legali di rivendicazione di vizi

Il periodo di garanzia non viene prolungato da interventi in 
garanzia. Ciò vale anche per le parti sostituite e riparate. Danni e 
vizi eventualmente già presenti al momento dell’acquisto devono 
venire segnalati immediatamente dopo che l’apparecchio è stato 
disimballato. Le riparazioni eseguite dopo la scadenza del periodo 
di garanzia sono a pagamento.

Ambito della garanzia

L’apparecchio è stato prodotto con cura secondo severe direttive 
qualitative e debitamente collaudato prima della consegna.

La garanzia viene prestata in caso di vizi del materiale o di 
fabbricazione. Questa garanzia non si estende a componenti del 
prodotto che sono esposti al normale logorio e possono pertanto 
essere considerati come componenti soggetti a usura o a danni 
che si verificano su componenti delicati, per es. interruttori, batterie, 
stampi da forno o parti realizzate in vetro.

Questa garanzia decade se il prodotto è stato danneggiato oppure 
utilizzato o sottoposto a interventi di manutenzione in modo non 
conforme. Per un utilizzo adeguato del prodotto si devono rigorosa-
mente rispettare tutte le istruzioni esposte nel manuale di istruzioni 
per l’uso. Si devono assolutamente evitare modalità di utilizzo e 
azioni che il manuale di istruzioni per l’uso sconsiglia o da cui esso 
mette in guardia.

Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso domestico e non a 
quello commerciale. La garanzia decade in caso di impiego improprio 
o manomissione, uso della forza e interventi non eseguiti dalla 
nostra filiale di assistenza autorizzata.



IT│CH │ 41 ■NZR 1.5 B1

Trattamento dei casi di garanzia

Per garantire una rapida evasione della Sua richiesta, La preghiamo di 
seguire le seguenti istruzioni:

 ■ Tenga a portata di mano per qualsiasi richiesta lo scontrino di 
cassa e il codice dell’articolo (per es. IAN 12345) come prova 
di acquisto.

 ■ Il codice dell’articolo è indicato sulla targhetta di modello, su 
un’incisione, sul frontespizio del manuale di istruzioni per l’uso (in 
basso a sinistro) o come adesivo sul lato posteriore o inferiore.

 ■ Qualora si presentassero malfunzionamenti o altri tipi di vizi, 
contatti innanzitutto il reparto assistenza clienti qui di seguito 
indicato telefonicamente o via e-mail.

 ■ Una volta che il prodotto è stato registrato come difettoso, lo può 
poi spedire a nostro carico, provvedendo ad allegare la prova 
di acquisto (scontrino di cassa), una descrizione del vizio e 
l’indicazione della data in cui si è presentato, all’indirizzo del 
servizio di assistenza clienti che Le è stato comunicato. 

Al sito www.lidl-service.com si possono scaricare questo e 
molti altri manuali di istruzioni per l’uso, filmati sui prodotti e 
software.

Assistenza
 Assistenza Italia 
Tel.: 02 36003201 
E-Mail: kompernass@lidl.it

 Assistenza Svizzera 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., telefonia mobile max. 
0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 293935

Importatore
Badi che il seguente indirizzo non è quello del servizio di assistenza 
clienti. Contatti innanzitutto il servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Ordinazione dei pezzi di ricambio
Per il prodotto NZR 1.5 B1 si possono ordinare i seguenti pezzi di 
ricambio:

 ► Set: 30 accessori per la pulizia

Ordinare i pezzi di ricambio al numero telefonico del nostro servizio 
di assistenza clienti (vedasi capitolo “Assistenza”) o comodamente 
tramite il nostro sito web www.kompernass.com.

NOTA

 ► Per l’ordinazione tenere a portata di mano il numero IAN che si 
trova sulla copertina di questo manuale di istruzioni.


